AISIN e s coRPORATION

EU DECLARATION of CONFORMITY (DoC)

C€

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer: [A]
Name: AISIN CORPORATION
Address: 2-1, Asahi-machi, Kariya, Aichi 448-8650 JAPAN

We declare that the DoC is issued under our sole responsibility and belongs to the following product. [B]

Object of the declaration:

Product Name UWB/NFC Module
Model Name AP10

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation: ~ [C]

Radio Equipment (RE) Directive (2014/53/EU)

The following harmonized standards and technical specifications have been applied: D]
Health & Safety EN 50364: 2018
(Article 3.1(a)): EN 62479: 2010
EN 62368-1:2014+ A11:2017
EMC EN 301 489-1 V2.2.3
(Article 3.1(b)): EN 301 489-3 vV2.3.2
EN 301 489-33 V2.2.1
Radio Spectrum EN 300330 V2.1.1
(Article 3.2): EN 302 065-3 V2.1.1

Notified Body performed an EU-type exanunation in accordance with the requirements of Annex III of
RE Directive and issued the EU-type examination certificate (Article 3.2 only). (E]
Notified Body:
UL Verification Services Inc. (No. 0984)
47173 Benicia Street, Fremont, California 94538, United States of America
Certificate No.: AN25C00371-1

Signed for and on behalf of:

Aichi, JAPAN April 18, 2025 777/14_@ / (Vg Wdﬁ/ﬂ(ﬂé I

Place of Issue: Date of Issue: Masahiro Hagimoto
General Manager
Sensor & Actuator Engineering Department
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Translation Data of the DoC’s statement

[EN]
English

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:

We declare that the DoC is issued under our sole responsibility and belongs to the following product. Object of
the declaration:

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization
legislation:

The following harmenized standards and technical specifications have been applied:

Notified Body performed an EU-type examination in accordance with the requirements of Annex Il of RE
Directive and issued the EU-type examination certificate (Article 3.2 only).

[BG]
Bulgarian

Tasu feknapalua 3a cbOTBETCTBME CE U3RaBa EAUHCTBEHO Ha OTFOBOPHOCT Ha NPOMSBOAUTENA:

Hexrapupame, ye DoC ce vsgasa Ha Halla OTTOBOPHOCT M NPUHAANEN Ha credHns npoaykT. Mpeamert Ha ge
KrapaumaTa:

Llenta Ha onucaHaTa no-rope Jekrapauud € B CLOTBETCTBME C NPUNOMIAMOTO 3aKOHOAATENCTEO Ha Chio3a 33
XapMoHM3auma:

MpUroXeH ca CreaHUTE XapMOHVBUPaHU CTaHaPTI U TEXHVHE CKIM CreLmMdMKa LIy

HoTuduypanmaT opraH e use bpwmn EC uscnejeaHe Ha TWNa B CLOTBETCTBME C MSNCKEAHWATA HA NPUNOKEHM
e llkem OQupertueata 3a PO v e nsgan ceptudukaT 3a nacneasaHe Ha Tuna Ha EC (camo no ureH 3.2).

[Cs]
Czech

Toto prohlageni o shodé je wwdano na whradni odpovédnost wyrobce:

Prohlasuieme, Ze prohlaseni o shodé je vydano na nasi whradni odpovédnost a patfi k nésledujicimu produktu.
Predmét prohlaseni:

C |Pfedmét vySe popsaného prohladeni je v souladu s pfislugnymi harmonizagnimi pravnimi piedpisy Unie:

Byly pougity nésledujici harmonizované normy a technické specifikace:

Notifikovana osoba provedla EU piezkou$eni typu v souadu s pozadavky pfiohy Il smérmice RE a vwydala
certifikat EU prezkouSenitypu (powze clanek 3.2).

[DA]
Danish

Denre overensstemmelseserkleering udstedes pa producentens eget ansvar:

B |Vierkleerer, at DoC er udstedt under vores eneansvar og tilherer felgende produkt. Erklesringens genstand:

Genstanden for den ovenfor beskrevne erkleering er i overensstemmelse med den relevante EU-
harmoniseringslovgivning:

Felgende harmoniserede standarder og tekniske specifikationer er blevet anvendt:

Det bemyndigede organ foretog en EU-typeafprevning i overensstemmelse med kravene i bilag lll il RE-
direktivet og udstedte EU-ypeafprevningsattesten (kun artikel 3, stk. 2).

[DE]
German

Diese Konformitatserklarung wird urter der alleinigen Verantwortung des Herstellers ausgestellt:

Wir erkldren, dass die DoC unter unserer alleinigen Verantwortung ausgestelit wird und zu dem folgenden
Produkt gehort. Gegenstand der Erklarung:

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung steht im Einklang mit den einschldgigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:

Die folgenden harmonisierten Normen und technischen Spezifikationen wurden angewendet:

Die notifizierte Stelle filhrte eine EU-Baumusterprifung gemanR den Anforderungen des Anhangs Il der RE-
Richtlinie durch und steltte die EU-Baumusterpriifbescheinigung aus (nur Artikel 3.2).

[ET]

Estonian

Kaesolev vastavusdeklaratsioon on vélja antud tootja ainuvastutusel:

Kinnitame, et DoC on vilja antud meie ainuvastutusel ja kuulub jargmisele tootele. Deklareeritav objekt:

Eespool kirjeldatud deklareeritav toode on kooskélas asjpomaste liidu tihtlustamisdigusaktidega:

o|jO|D | >

Kohaldatud on jargmisi thtlustatud standardeid ja tehnilisi kirjeld usi:

m

Teavitatud asutus viis labi ELi tltbihindamise kooskélas taastuvenergia direktiivi lll lisa nduetega ja véljastas
ELi thilibinindamistéendi (Uksnes artikli 3 Bige 2).

1018720-2100

2025/06/04

13:198



L

ORATION

AISIN L wswcomsor

[EL]
Greek

H mapoloa SAhwon cUMPS pewang exdiBeTc He aro kAT TIKE) EUBUVE TOU KATOGKEUTO T:

Anpwvoupe 61 1o DoC ekdiberan pe amokAeignkr pag euBivn kal aviikel aTo akdhouBo Tpoidv. Avmikeipevo g &
fhwong:

To avmkeipevo mg SiAwaNg Tou TEPIYPAPETT cviw TEPLY Eival TUHPUIVO [E TN OXETIKI eV Oiakr) Vo o Beaia evap
HovIaNg:

‘Exouv epappooTel Ta akéAouba evapUOVICHEVE TTRG TUTIG Kall TEXVIKEC TTpodiaypapEc:

O kowvoTroinuévog opyavioég Sievijpynoe egétaon 1imou EE cOugwva e Tig amaimioeig Tou rapapmparog Il 1
ng odnyiag yia roug gopeic karaxw piong kal e£Edwae 1o motoToinmkd e€étaong Totou EE (uévo oo dpBpo 3
Tapdypapog 2).

[ES]
Spanish

Esta declaracion de conformidad se emite bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante:

Declaramos que la DoC se emite bajo nuestra exclusiva responsabilidad y pertenece al siguiente producto.
Objeto de la declaracién:

El objeto de la declaracién descrita anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacién de la Unién
pertinente:

Se hanaplicado las siguientes normas y especificaciones técnicas armonizadas:

El organisme notificado realizé un examen UE de tipo de conformidad con los requisitos del anexo lll de la
Directiva sobre energias renovables y expidié el certificado de examen UE de tipo (solo el articulo 3, apartado
2).

[FR]
French

Cette déclaration de conformité est délivrée sous la seule responsabilité du fabricant :

Nous déclarons que la DoC est émise sous notre seule responsabilité et qu'elle appartient au produit suivant.
Objet de la déclaration :

L'objet de la déclaration décrite ci-dessus est conforme & la législation d'harmonisation pertinente de I'Union :

Les normes et spécifications techniques harmonisées suivantes ont été appliquées :

L'organisme notifié a effectué un examen UE de type conformément aux exigences de l'annexe lll de la
directive RE et a délivré I'attestation d'examen UE de type (article 3.2 uniquement).

ftalian

La presente dichiarazione di conformita & rilasciata sotto l'esclusiva responsabilita del produttore:

Dichiariamo che la DoC & emessa sotto la nostra esclusiva responsabilita e appartiene al seguente prodotto.
Oggetto della dichiarazione:

L'oggetto della dichiarazione sopra descritta & conforme alla pertinente normativa di armonizzazione
dell'Unione:

Sono state applicate le seguenti norme e specifiche tecniche armonizzate:

L'organismo netificato ha eseguito un esame UE del tipo in conformita ai requisiti dellallegato Il della direttiva
RE e ha rilasciato il certificato di esame UE deltipo (solo articolo 3.2).

(LV]
Latvian

Siatbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz 33da raZotaja atbildibu:

Més pazinojam, ka DoC ir izsniegts tikai uz msu atbildibu un pieder pie talak noradta produkta. Deklaracijas
mérkis:

leprieks apraksitais deklaracijas priek&mets atbilst attiecigajam Savienbas saskano3anas tiesbu aktam:

Ir pieméroti 3adi saskanotie standarti un tehniskas specifikacijas:

Pazinota struktlra veica ES tipa parbaudi saskana ar RE direktivas Il pielikuma prastbam un izsniedza ES
tipa parbaudes serfifikatu (tikai 3. panta 2. punkts).

[LT]

Lithuanian

Si atitikties deklaracija isduota tik gamintojo atsakomybe:

Pareiskiame, kad atitikties deklaracija iSduota tik miisy atsakomybe ir priklauso toliau nurodytam produktui.
Deklaracijos objektas:

Pirmiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius Sajungos derinimo teisés aktus:

Buvo taikomi Sie darnieji standartai ir techninés specifikacijos:

Notifikuotoji jstaiga atliko ES tipo tyrima pagal RE direktyvos Il priedo reikalavimus ir isdavé ES tipo tyrimo
sertifikata (tik 3 straipsnio 2 dalis).

[HR]
Croatian

Ova izjava o sukladnosti izdaje se na iskljuéivu odgovornost proizvoda&a:

Ejavijujerno da je DoC izdan pod nasom iskljuéivom odgovornoéu i pripada sliedeéem proizvodu. Predmet
izjave:

Predmet prethodno opisane izjave u skladu je s relevantnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:

Primijenjene su sliedece uskladene norme i tehnicke specifikacije:

Prijavijeno tijelo provelo je EU ispitivanje tipa u skladu sa zahtjevima iz Priloga Ill. Direktive o RE i izdalo
potwrdu o EU ispitivanju tipa (samo clanak 3.2 ).

1018720-2100

2025/08/04

13119



AISIN e o M cORPORE

[HU]
Hungarian

Ezt a megfeleldségi nyilatkozatot a gyarto kizérélagos felelésségére adjak ki:
Név: AISIN CORPORATION

Kijelentjlik, hogy a DoC kiadasa kizardlagos felelésségiinkre torténik, és az alabbi termékhez tartozik. A
nyilatkozat targya:

C |A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizécios jogszabalyoknak:

D |A kovetkezd harmonizalt szabvanyokat és miszaki eléirasokat alkalmaztak:

A bejelentett szervezet EU-tipusvizsgalatot végzett a megtjuldenergia-iranyelv lll. mellékletének kévetelmé
nyeivel 6sszhangban, és kiadta az EU-ipusvizsgalati tanlsitvanyt (csak a 3. cikk (2) bekezdésében).

[MT]
Maltese

Dinid-dikjarazzjoni ta' konformita tinhareg taht ir-responsabbiita unika tal-manifattur:

Ahna niddikjaraw li d-DoC jinhareg taht ir-responsabbilta unika taghna u jappartjeni ghall-prodott li gej. Ghan
tad-dikjarazzjoni:

L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritta hawn fug huwa konformi maHegizlazzjoni rilevanti tal-Unjoni dwar |-
armonizzazzjoni:

Gew applikati lHstandards armonizzati u lHspecifikazzjonijiet teknici li gejjin:

I-Korp Notifikat wettag ezami tat-tip tal-UE skort ir-rekwiziti tal-Anness lll tad-Direttiva RE u hareg i¢-certifikat
tal-ezami tat-tip tal-UE (-Artikolu 3.2 biss).

[NL]
Dutch

Deze conformiteitsverklaring wordt afgegeven onder de uitsluitende verantwoordelijkheid van de fabrikant:

Wij verklaren dat de DoC onder onze eigen verantwoordelijkheid wordt Litgegeven en tot het volgende product
behoort. Voorwerp van de verklaring:

Het voorwerp van de hierboven beschreven verklaring is in overeenstemming met de relevante
harmonisatiewetgeving van de Unie:

_De volgende geharmoniseerde normen en technische specificaties zijn toegepast:

De aangemelde instantie heeft een EU-typeonderzoek uitgevoerd in overeenstemming met de eisen van
bijlage lll bij de RE-richtlijn en heeft het certificaat van EU-typeonderzoek afgegeven (alleen artikel 3.2).

[PL]
Palish

Niniejsza deklaracja zgodnosci jest wydawana na wylaczna odpowiedzialnoéé producenta:

Oswiadczamy, ze deklaracja zgodnosci zostala wydana na nasza wylaczna odpowiedzialnoéé i nalezy do nast
epujacego produktu. Przedmiot deklaracii:

Przedmiot opisanej powyzej deklaracji jest zgodny z odpowiednim unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym:

D |Zastosowano nastepujgce normy zharmonizowane i specyfikacje techniczne:

Jednostka notyfikowana prze prowadzita badanie typu UE zgodnie z wymogami zatacznika Il do dyrektywy RE i
wydata certyfikat badania typu UE (wylacznie art. 3 ust. 2).

[PT]
Portuguese

A presente declaragao de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante:

Declaramos que a DoC & emitida sob nossa exclusiva responsabilidade e pertence ao seguinte produto.
Objeto da declaragéo:

O objeto da declaragéo acima descrita esta em conformidade com a legislagéo de harmonizacéo pertinente
da Uniao:

Foram aplicadas as seguintes normas harmonizadas e especificagdes técnicas:

O organismo notificado realizou um exame UE de tipo em conformidade com os requisitos do anexo Il da
Diretiva ER e emitiu o certificado de exame UE de tipo (artigo 3.2 apenas).

[RO]
Romanian

Aceasta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului:

Declaram ca DoC este emis pe propria raspundere si apartine urmatorului produs. Obiectul declarafiei:

Obiectul declaratiei descrise mai sus este in conformitate cu legislatia relevantd de armonizare a Uniunii:

o|lO|m| >

Au fost aplicate urmatoarele standarde si specificatii tehnice armonizate:

m

Organismul notificat a efectuat o examinare UE de tip in conformitate cu cerintele din anexa lllla Directiva ER
si a eliberat certificatul de examinare UE de tip (numai articolul 3.2).

[SK]
Slovak

Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnl zodpovednost wrobcu:

Vyhlasujieme, Ze DoC je vydané na nasu vwhradnl zodpovednost a patri k nasledujicemu produktu. Predmet
whldsenia:

C |Predmet opisaného vyhlasenia je v stlade s prisiuSnymi harmonizaénymi praviymi predpismi Unie:

Boli pouzité nasledujlice harmonizované normy a technické Specifikacie:

Notifikovany organ vykonal typov( skisku E U v silade s poZiadavkami priohy lll k smemici o obnovitelnych
zdrojoch energie a vydal osvedéenie o typovej skiske EU (len &lénok 3 ods. 2).

TION
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[SL]
Slovenian

Ta izjava o skladnosti se izda na izkljuéno odgovornost proizvajalca:

Ejaviiamo, da je DoC izdan na nago izkljutno odgovomost in pripada naslednjemu izdelku. Predmet izjave:

Predmet zgoraj opisane izjave je v skladu z ustrezno harmonizacijsko zakonodajo Unije:

o|O|lB|>

Uporablieni so bili nasledniji usklajeni standardi intehniéne specifikacije:

m

Priglaseni organ je opravil EU-pregled tipa v skladu z zahtevami iz Priloge Il k direktivi o obnovljivih virih
energije in izdal certifikat o EU-pregledutipa (samo ¢len 3.2).

[F1

Finnish

Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulia:

Vakuutamme, ettéd DoC on mydnnetty yksinomaisella vastuullamme ja kuuluu seuraavalle tuotteelle. Imoituksen
kohde:

Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsdadannén vaatimusten
mukainen;

Seuraavia yhdenmukaistettuja standardeja ja teknisia eritelmia on sovellettu:

Imoitettu laitos suoritti EU-tyyppitarkastuksen RE-direktiivin liitteen Il vaatimusten mukaisesti ja antoi EU-
tyyppitarkastustodistuksen (ainoastaan 3.2 artikla).

[sV]
Swedish

Denna forsakran om dverensstammelse utfardas pa fillverkarens eget ansvar:

Vi forklarar att DoC &r utférdad under vart ensamma ansvar och tillhor féliande produkt. Foremal for f6
rklaringen:

Foremalet for forsakran som beskrivs ovan &ri dverensstammelse med relevant
unionsharmoniseringslagstiftning:

Foéliande harmoniserade standarder och tekniska specifikationer har tillampats:

Det anmalda organet utforde en EU-typkontroll i enlighet med kraveni bilaga Il till direktivet om fémybar energi
och utfardade EU-typintyget (endast artikel 3.2).

[GA]
Irish

Eisitear an dearbh( comhréireachta seo faoi fhreagracht an mhonaréra amhain:

Dearbhaimid go n-eisitear an DoC facindr bhfreagracht aonair agus go mbaineann sé leis antairge seo a
leanas. Cuspdir an dearbhaithe:

Ta cuspdir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas | gcomhréir le reachtaiocht &bhartha an Aontais um
chomhehuibhic

Cuireadh na caighdeain chomhchuibhithe agus na sonraiochtaiteicnidla seo a leanas i bhfeidhm:

Rinne an Comhlacht da dtugtar Fégra scriddi cineail AE i gcomhréir le ceanglais larscribhinn lll de Threoir RE
agus d'eisigh sé an deimhnit ar chinealscridi AE (Airteagal 3.2 amhain).

8]
lcelandic

bessi samraemisyfirlysing er gefin (t 4 abyrgd framleidanda:

B |Vié lysum pviyfir ad DoC er gefid (t & okkar abyrgd og tilheyrir eftiffarandi véru. Markmid yfirlysingarinnar:

Markmid yfirlysingarinnar sem lyst er hér ad ofan er i samraemi vid videigandi samraemingarloggjof
sambandsins:

Eftirfarandi samreemdum stédlum og teekniforskriftum hefur verid beitt:

Tilkynntur adili framkveemdi ESB-gerBarskodun i samrazmi vid krofur Il vidauka RE tilskipunarinnar og gaf Ut
ESB-gerdarprofunarvottordid (adeins grein 3.2).

[NOJ
Norwegian

Denne samsvarserkleeringen utstedes under produsentens eget ansvar;

Vi erkleerer at DoC er utstedt under vart eneansvar og tilherer felgende produkt. Formalet med erkleeringen:

Gjenstanden for erkleeringen beskrevet ovenfor er i samsvar med relevant harmoniseringslovgivning:

o|0O|D| >

Felgende harmoniserte standarder og tekniske spesifikasjoner er brukt;

m

Det tekniske kontrollorganet utferte en EU-typekontroll i samsvar med kravene i vedlegg Il til RE-direktivet og
utstedte EU-typeprevingssertifikatet (kun artikkel 3.2).

[BS]
Bosnian

Ova izjava o uskladenosti se izdaje pod isklju¢ivom odgovorno&éu proizvodaca:

lzjavijuiemo da je DoC izdan pod nasom iskljuéivom odgovorno&cu i pripada sliedeéem proizvodu. Predmet
deklaracije:

C |Predmet gore opisane deklaracije je u skladu sa relevantnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:

Primijenjeni su sliededi harmonizirani standardi i tehnicke specifikacije:

Prijavijeno tijelo je izwrSilo EU ispitivanje tipa u skladu sa zahtjevima Aneksa lll Direktive o RE i izdalo certifikat
o EU ispitivanju tipa (samo clan 3.2).
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[TR]
Turkish

Bu uyguniuk beyani, yainezca Ureticinin sorumlulugu aftinda yayinlanmistir:

DoC'nin tamamen bizim sorumlulugumuz altinda verildigini ve asagdaki Uriine ait oldujunu beyan ederiz.
Beyannamenin amact:

C |Yukarda aciklanan beyanin amaci, ilgili Birik uyum mevzuatina uygun olmasidir:

Asagudaki uyumlastirimis standartlar ve teknik sartnameler uygulanmistir:

Onaylanmis Kurulug, RE Direktifi Ek II'tin gerekliliklerine uygun olarak bir AB tipi inceleme gergeklestirmis ve
AB tipi inceleme sertifikasini vermistir (yalmzca Madde 3.2).

[MK]
Macedonian

Oeaa gekrapalumja 3a YCOrMACEHOCT ce M3nasa nog OL4rOBOPHOCT Ha NPOMSBOAQUTENOT.

Hue usjaeysame aeka DoC e wanajeH nog Halla OAroBOPHOCT U NpUnara Ha credHWoT npounasog. MpeameT H
a jexrapaumjata:

MpeaMeToT Ha AeknapauujaTa ONWWLEH NOrOPE € BO COTMACHOCT CO PENEBaHTHOTO 3aKOHOAaBCTEO Ha YHUaTa
3a ycorracysatrbe:

CrefHuee XapMOHU3MPaHA CTaHOAP AW W TEXHMHKKM creuyd MKa LMK Ce NPUMeHReTI:

HoTudhuumpaHtoTo Teno W3BpLLM UCMMTYBake Ha TMNoT Ha EY Bo cormacHocT co Bapatbata Ha Anekc il og Oup
eKTMBaTa 3a PE uro nsgage cepTupMKaToT 3a MCNMTYBake Ha TUNOT Ha EY (camo unen 3.2).

[SR]
Serbian

[CNR]
Montenegrin

Ova izjava o usaglasenosti izdaje se pod iskljucivom odgovormoséu proizvodaca:

Ejavijuiemo da se DoC izdaje pod naSom iskljuéivom odgovorno&éu i pripada sledeéem proizvodu. Predmet
deklaracije:

Predmet gore opisane deklaracije je u skladu sa relevantnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:

D |Primenjeni su sledeci harmonizovani standardi i tehnicke specifikacije:

Notifikovano telo je izwrSilo EU ispitivanje tipa u skladu sa zahtevima Aneksa lll Direktive o RE i izdalo setifikat
o EU ispitivanju tipa (samo ¢&lan 3.2).

[sQ]
Albanian

Kjo deklaraté e konformitetit l€shohet nén pérgjegjésiné e vetme té prodhuesit:

Ne deklarojmé se DoC |éshohet nén pérgjegjésiné toné té vetme dhe i pérket produktit t&¢ méposhtém. Objekti
i deklaratés:

Objekti i deklaratés sé pérshkruar mé sipér éshté né pérputhie me legjislacionin pérkatés t& harmonizimit t&
BE-sé:

Jané aplikuar standardet dhe specifikimet teknike té€ harmonizuara né vijim:

Organi i njoftuar kreu njé ekzaminim té tipit BE né pémputhje me kérkesat e shtojcés Il té Direktivés RE dhe 1&
shoi certifikatén e provimit té tipit BE (neni 3.2 vetém).
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